
A1.39 Ordinare cibo e mangiare fuori 
Eten bestellen en uit eten gaan
https://app.colanguage.com/nl/italiaans/leerplan/a1/39  

Il ristorante (Het restaurant) Il vino (De wijn)

La pizzeria (De pizzeria) Il dolce (Het dessert)

Il menù (Het menu) Il conto (De rekening)

La prenotazione (De reservering) Il conto, per favore! (De rekening, alstublieft!)

Riservare un tavolo (Een tafel reserveren) Buon appetito! (Eet smakelijk!)

Ordinare (Bestellen) Possibile (Mogelijk)

La bevanda (Het drankje)

1. Dialoog: Al ristorante: la prenotazione

Cameriere: Buongiorno, avete una prenotazione? (Goedendag, heeft u een reservering?)

Giulia: Sì, abbiamo una prenotazione a nome di
Giulia, per due persone. 

(Ja, we hebben een reservering op naam van Giulia,
voor twee personen.)

Cameriere: Perfetto, seguitemi, per favore. Ecco i menù. (Prima, volgt u mij alstublieft. Hier zijn de menu's.)

Giulia: Grazie, siamo già pronti per ordinare. (Dank u, we zijn klaar om te bestellen.)

Cameriere: Benissimo, cosa desiderate? (Goed, wat mag het zijn?)

Giulia: Prendiamo l’antipasto della casa, per favore.
Come primo prendiamo i paccheri con crema
di pistacchio. 

(Wij nemen als voorgerecht het huisvoorgerecht,
alstublieft. Als eerste gang nemen we paccheri met
pistachecrème.)

Cameriere: Ottima scelta! E come secondo? (Uitstekende keuze! En wat wilt u als hoofdgerecht?)

Giulia: Come secondo ci porta il filetto di manzo con
patate, per favore. 

(Voor het hoofdgerecht brengt u ons het
rundvleesfilet met aardappelen, alstublieft.)

Cameriere: Perfetto. E da bere? (Prima. En wat wilt u drinken?)

Giulia: Per me un calice di vino bianco e, per mio
marito, una bottiglia d’acqua, grazie. 

(Voor mij een glas witte wijn en voor mijn man een
fles water, dank u.)

Cameriere: Benissimo, se avete bisogno di altro, sono a
disposizione. 

(Goed, als u verder nog iets nodig heeft, hoor ik het
graag.)

1. Dove si trovano Giulia e suo marito?

a. In una pizzeria da asporto b. In un ristorante

c. In un bar per la colazione d. In un ufficio prenotazioni
2. Quante persone ci sono nella prenotazione di Giulia?

a. Quattro persone b. Tre persone

c. Due persone d. Una persona
1-b 2-c

https://www.colanguage.com/nl Uno | 1

https://app.colanguage.com/nl/italiaans/leerplan/a1/39
https://app.colanguage.com/nl/italiaans/leerplan/a1/39
https://www.colanguage.com/nl


2. Grammatica: De beleefdheidsvorm: vorrei 
Vorrei wordt gebruikt om wensen of beleefde verzoeken uit te drukken.

1. De formule is: vorrei + naam / werkwoord in de infinitief.

Situazione (Situatie) Esempio (Voorbeeld)

Al ristorante e bar (In het restaurant en
de bar)

Vorrei ordinare una pizza margherita. (Ik zou graag een margherita-
pizza willen bestellen.)

Vorrei prenotare un tavolo. (Ik zou graag een tafel willen reserveren.)

Nei negozi (In winkels)
Vorrei un biglietto. (Ik zou graag een kaartje willen.)

Vorrei provare queste scarpe. (Ik zou deze schoenen willen passen.)

Situazioni professionali (Professionele
situaties)

Vorrei parlare con il manager. (Ik zou graag met de manager willen
spreken.)
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3.Oefeningen

1. Reservering bij restaurant BorgoNove (Audio beschikbaar in de app) 
Woorden om te gebruiken: ordinare, prenotazione, bevande, menù, conto, per favore,
pizzeria, riservare un tavolo

BorgoNove è un ristorante e ______________________ a Comiso. La domenica a pranzo offre un
______________________ fisso con piatti siciliani. Il ristorante è molto famoso e spesso è pieno.

Per questo è consigliabile fare una ______________________ . Si può ______________________ per
telefono o per e‑ mail. Nella prenotazione si dice il nome, il numero di persone e l’ora. Al
ristorante, il cameriere porta il menù al tavolo e il cliente può ______________________ il cibo e le
______________________ . A fine pranzo il cliente chiede: “Il ______________________ !”.

BorgoNove is een restaurant en pizzeria in Comiso. Op zondag tijdens de lunch wordt er een vast menu met
Siciliaanse gerechten aangeboden. Het restaurant is erg bekend en vaak vol.

Daarom is het aan te raden een reservering te maken. Je kunt een tafel reserveren per telefoon of per e‑ mail. Bij de
reservering geef je de naam, het aantal personen en het tijdstip door. In het restaurant brengt de ober het menu naar
de tafel en de gast kan eten en drinken bestellen. Aan het einde van de lunch zegt de gast: “De rekening, alstublieft!”.

1. Perché è importante prenotare un tavolo da BorgoNove la domenica a pranzo?

____________________________________________________________________________________________________
2. Che cosa deve dire il cliente quando fa una prenotazione?

____________________________________________________________________________________________________

2. Koppel elk begin aan het juiste einde. 

1. Buongiorno, vorrei prenotare a. il menù, per favore?

2. Scusi, potrei vedere b. un tavolo per quattro alle otto.

3. Al ristorante italiano c. per favore, dobbiamo andare.

4. Cameriere, il conto, d. prendo sempre il dolce.
1-b: Goedemorgen, ik wil graag een tafel voor vier om acht uur reserveren. 2-a: Pardon, mag ik het menu zien, alstublieft? 3-
d: In een Italiaans restaurant neem ik altijd een dessert. 4-c: Ober, de rekening, alstublieft — we moeten gaan.

3. Kies de juiste oplossing 

1. Al ristorante, io ____________________ sempre una pizza
margherita.

(In het restaurant bestel ik altijd een pizza
Margherita.)

a.  ordinano  b.  ordino  c.  ordini  d.  ordina

2. Stasera noi ____________________ il vino della casa. (Vanavond bestellen wij de huiswijn.)

a.  ordina  b.  ordiniamo  c.  ordini  d.  ordinano
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3. Al telefono il cliente vorrebbe ____________________ un
tavolo per quattro persone.

(Aan de telefoon wil de klant graag een tafel
voor vier personen reserveren.)

a.  ordinando  b.  ordinare  c.  ordinato  d.  ordina

4. Buonasera, vorrei ____________________ subito il conto, per
favore.

(Goedenavond, ik wil graag meteen de
rekening, alstublieft.)

a.  ordiniamo  b.  ordinare  c.  ordinato  d.  ordino

1. ordino 2. ordiniamo 3. ordinare 4. ordinare

1. Buongiorno! Sì, certo, per quante persone e a che ora vuole riservare il tavolo? 2. Va bene, tavolo per quattro alle otto, a
nome di chi, per favore? 3. Sì, grazie, un bicchiere di vino rosso e poi ordino la pasta; e per il dolce un tiramisù. 4. No, grazie,
va bene così; il conto, per favore.

4. Voltooi de dialogen 

a. Prenotare un tavolo al telefono 

Cliente: Buongiorno, è la pizzeria Da Mario?
Vorrei fare una prenotazione per
questa sera. 

(Goedemorgen, is dit pizzeria Da Mario? Ik wil
graag een tafel reserveren voor vanavond.)

Cameriere pizzeria: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Goedemorgen! Ja zeker, voor hoeveel personen
en hoe laat wilt u reserveren?)

Cliente: Per quattro persone, alle otto, se
possibile. 

(Voor vier personen, om acht uur, als dat kan.)

Cameriere pizzeria: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Prima, een tafel voor vier om acht uur. Op welke
naam alstublieft?)

b. Ordinare cibo e chiedere il conto 

Cameriere ristorante: Ecco il menù, signore, vuole qualcosa
da bere? 

(Hier is het menu, meneer. Wilt u iets te drinken?)

Cliente: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Ja, bedankt, een glas rode wijn en ik neem de
pasta; als dessert graag een tiramisù.)

Cameriere ristorante: Perfetto, buon appetito! Vuole altro
da bere durante il pasto? 

(Prima, smakelijk eten! Wilt u nog iets te drinken
tijdens de maaltijd?)

Cliente: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Nee, dank u, dat is prima zo; de rekening,
alstublieft.)

5. Oefen in tweetallen of met je docent. 

1. Sei al telefono con **il ristorante** vicino all’ufficio. Vuoi **la prenotazione** per stasera per te e
due colleghi. Di’ l’orario e quante persone siete. (Usa: la prenotazione, per favore, alle ___)

Vorrei la prenotazione _______________________________________________________________________________________

2. Sei in **pizzeria** con un collega. Il cameriere ti dà **il menù** e chiede cosa prendete. Ordina una
pizza e una **bevanda** semplice. (Usa: il menù, ordinare, per me)

Dal menù prendo _____________________________________________________________________________________________
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3. Sei a cena con amici in **ristorante**. Avete finito di mangiare e vuoi pagare. Chiami il cameriere e
chiedi **il conto** in modo gentile. (Usa: il conto, per favore, grazie)

Scusi, il conto ______________________________________________________________________________________________

4. Sei a pranzo con un cliente importante. Arriva il cibo. Vuoi essere gentile e dire una frase tipica
italiana prima di mangiare. (Usa: Buon appetito!, grazie, prego)

Dico: "Buon appetito!" _______________________________________________________________________________________

6. Schrijf 4 of 5 zinnen om te beschrijven hoe je een tafel in een restaurant reserveert en
wat je zou willen bestellen voor de lunch of het diner. 

Vorrei prenotare un tavolo per… / Siamo in … persone. / Vorrei ordinare… / Il conto, per favore.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Belangrijke werkwoorden
Ordinare

io ordino

tu ordini

lui/lei ordina

noi ordiniamo

voi ordinate

loro ordinano
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